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indult Bétsből Kedden Augustiis ig - ik napján í g i i - d i k 
esztendőben* 
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^ - * v ó f Vasotiykeöi Zichy Ferentz Ür Eő Ex.ja, 
Csász. Kir. Kamarás és Valóságos Titkos T a n a -
tsos, a> Leopold Rendjének Nagy - Keresztes tag--
ja, Magyar Országnak Fő Pohárnokja,- N . Vesz-
,prém Vármegye Fő íspánya, életének 64-dik esz
tendejében a' folyó Aug. 8-dikán itt Bétsben ki
múlt a' vi lágból. 

Török Birodalom. 
Már nintsen többé kétség a' T ö r ö k és Orosz 

Udvarok közölt va-ó békesség eránt, minthogy 
annak ratifikdtzió által lett rrtegerőssíttetése Jul. 
19-dikén Bukarestbei közönségesen kihiidettetett. 
A ' teltételek közzúl azonközben most tsak azok 
tétettek közönségessé, a' mellyek az Oláh Ur-
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mányofcat i l l e t i k , t. i. a' közös határ, Bük & ovi 
nától fogva ennek a' Dunába va ló szakadásáig 
a'- Pruth, ezen alól pedig a' Fekete tengerig, a' 
Dunának bal ága leszen, úgy mindazáltal, hogy 
az Oroszoknak szabad leszen a' Pruth vizéig 
fegyveres hajóval is járni a' Dunán. Oláh or
szág és Moldvának egy r é sze , három hónapok 
alatt adattatnak viszsza , a' melly 3 hónapok 
alatt az Orosz seregek ott minden adót kedvek sze-
rént szedhetnek.fel : a' Porta ellenben azután 
két esztendeig semmi adót nem kivan a' viszsza 
kapott tartományoktól. — A ' még itt lévő kevés 
Orosz seregek Jul. 28-dikától fogva a' Dniester 
felé vették útjokat sietséggel. 

D á n i a . 
A ' Párisi újságok szerént így írtak Koppén-

Hágából Julius 25" dikén. NáHunk hadakozásról 
besjéllenek^ Norvégiát és Seelanáia szigetét fe
nyegetni kezdette a2 ellenség. Itt ilyen-nap' 
parancsolatot hirdettetett - ki a* Ki rá ly : — ^Mint
hogy azok a' tudósítások, mellyek hozzánk ér
keztek , szükségessé teszik , hogy a' minket fe
nyegető megtámadtatásoknak viszsza verésire 
armadát'gyűjtsünk öszsze : erre nézve rendeljük, 
hogy haladék nélkül s8 Batalionok, 38 Svadro
n o k , és 96 ágyúk gyűljenek öszsze , é* Rothschild 
's Lethra között száljának táborba." — Kinötő-
h«-lyüuknck bástyáira és sántzaira ágyúk szegez
tettek-ki. A ' szigetnek minden partjai felé sie
tő parántsolatok küldettek - e l . 

Nagy Britannia. 
A ' P á r i s i Monitor ezeket hirdeti a M > ° n ( i o * 

•ni levelekből ; - r , , Á ' Svétziai levelek szerént 
.úgy látszik, hogy a' Sándor Csiszár tanátsűsai 
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között ninrs egyesség; azt mondják, hogy Bark-
lay de Tollf a' minisáerséget letenni akarja, 's 
helyébe Bennigsen fog következni, L o r d Cath-
kort, a ' k i mint Anglus Követ az Orosz udvar
hoz rendehetett, oda Julius' 29-dikén elevezett; 
Egyenesen az Orosz fő hadi szállásra fogja ven
ni útját. Az t mondják, hogy egy Katona-Stáb 
is van v é l l e , a' melly ott most igen jó szolgála^ 
tot tehet. A z Orosz udvar JSovosilczaw urat ren
delte a' maga Londoni Köve t j évé , a' ki ide min
den órán meg fog érkezni. A z Orosz Országló-
szék kihirdettette, hogy minden Angl ia i portéka, 
a'melly az Orosz birodalomban sequeráltatott, 
az alól felszabadíttatik. — A 'Pápának Fontenai-
bauba lett érkezése felől úgy; gondolkozik a' kö
zönség, hogy a z , az ő Napóleonnal való meg
egyezésének munkába lejéndő véiettethctését i l
letheti. — Kádiksra Jul. 5-dikén még hányta bi
zonyos időkben az ellenség a' bomhikat. Gen. 
Ballasteros Andalusiában ismét készült, hogy 
a' Frántziákra üssön. —- A z Angliai Régens Her
tzeg, a' Clarencei Királyi Hertzegtől kísértetve, 
az Ang l i a i Napnyúgoti Grófságoknak megjárá-
sokra szándékszik menni. •— A ' Svétziából Lon
donba érkezett tudósítások Jul. 19-dikéig terjed
tek; ekkor minden hajók le voltak a' Svétziai 
kikötőhellyekben tartóztatva, egynek sem volt 
szabad kievezni. 

Julius 30-dikán berekesztette a' Régens Her
tzeg' nevében a' Fő Cancellarius a' Parlaméntom' 
öleseit. A z alsó ház'tagjai meghivattattak, hogy 
jelennyenek - meg délutánní 4 óra tájban a' felső 
ház' szálájában, a' hol feloUasta elöltök a' FS 
Cancellarius a' berekesztő beszédet. Ezen be-
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széciaek rövid foglalatját e'képpen adta-ki a 
Monitor: —„ 

„ O Királyi Hertzegsége a' Ki rá ly ' betegsége 
felől mély bánkódással emlékezik. Fájlalja, 
hogy a' Parlamentomnak mostani üléseit egy 
szomorú történet miatt bé kell záratni (Itt a'Per-
ceval megölettelésit érti a' P r incz ) . Megköszöni 
azt a' buzgóságot és álhatatosságot, mellyel a' 
Pariameutomi két házak a' magok kötelességei
ket telyesítették. Bizonyossá teszi a' Parlamea-
tomot , hogy azon köszönéttctelben, mellyet 
ezek Wellington eránt , azért a' buzgóságért e's 
böltsességért, mellyel ő á' fél szigeten való ha-
kodazást folytatja, mutattak, maga is telyes részt 
vészen. Köszöni a' Parlamentomnak azt a' se
gédeimet , melly szerént őtet afeba az állapotba 
helyheztet tc , hogy ezt a' félszigeten való hada
kozást folytathassa. • Minthogy az északi hada
kozás megújíttatott, reménli ő K. H .ge , hogy » ' 
Parlamentom eszközöket fog szerezni arra, hogy 
az ebbe elegyedett Hatalmasság az ő K. H.ge 
álul felvállaltatott kötelezéssekkel megegyezóleg 
segíttethessék. Bánkódva szemléli ő K. H.ge azt 
a' háborús tekintetet, mellyet az Amerikai Stá
tusok nem régen felvettek, azzal hízelkedvén 
magának tsakugyan, hogy az ezekkel való bé' 
kes&g méghelyreállíttathatik : azonban, ha tsak
ugyan megtalálnak ezen Státusok az ő mostani 
kívánságaik mellett maradni , ő K . H.ge telyes 
számot tart ahoz , hogy a' Parlamentom ő t e t 

abba az állapotba hely hezteti , hogy a' biroda
lom javát és méltóságát minden lehető tnóáoa 
megoltalmazhassa. Ő K . H.ge köszöni az alsó 
baz ' tagjainak, hogy i ly hamarsággal való *e* 



gedelmeket határoztak, 's midőn egy felől saj
nálja a z t , hogy új terhekre légyen szükség, 
másfelől oly reménaégtől tápláltatik, hogy a' 
jelenlévő hadakozásbéli álhatatosságnak leg sze-
rentséssebb resultaturnai lesznek. A ' mánufak-

• túrás vidékeken kiütött zenebonákért leg nagyobb 
bánkódását jelenti , nagyon megelégedvén más-

.felől azzal a' buzgósággal, mel lyel a' Parla-
meotum ezeknek indító ofcait megvísgál ta , és 
ezeknek .elháríuatásókra 's a' bűnösöknek meg
büntettet ésekre alkalmatos eszközöket vett -elé. 
Végezetre reménli ő K. H . g e , hogy a' tagok a' 
magok hazájokba megérkezvén, ott a' törvények 
eránt engedelmességet, 's azon Cons'itutio eránt, 
melytől a' birodalom' ditsőssége 's boldogsága 
ily régólta függ, hajlandóságot Jerjesztenek - el. ' 

Hadi Történetek. 
A' 8-dik hivatal szerént való tudósítás. — 

Glybokie Julius' 22-dikén : „ -
„ A * Hertzeg Bagration armadája 4 gyalog 

osztályokból , mellyek valami 22 vagy 24 ezer 
emberekre telnek, 6 ezer Kozákokbó l , a' kik 
Generális Platow által vezéreitettnek, 's 'valami 
4 vagy 5 ezer egyébféle lovasokból áll. Még 
két Osztályok hozzá tsatólni akarták magokat, 
hanem az útat Pinsknél bézárattatva találván 
magok előt t , viszsza tértek Velhynia felé. — 

, , A ' Julius' 1 0 dikén Romanow mellett (mi 
ezt a' nem hivatal szerént való tudósítások után 
Mirnek ír'uk vala) törtem verekedésekben, L o 
vas Generális Rosnicky elvesztett 600 embereket; 
Stábtisztet egyet sem. Erőssíti Gen. Rosnieky, 
hogy az ő emberei az Orosz Gen. Gróf Pahien, 
' s Oberster Adrianow> és Jesowaysky hólt teste-
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ikre rá esmértek. Hertzeg Schwarzenberg Jul 
12-dikén a' Pinsky jó tanyát elfoglalta. Tizen
két Austriai Huszárok 46 Kozákokat megtámad
v á n , 's néhány órákig kergetvén, 6-tot elfogtak 
közzí í lök. A z Austriai ármáda akkor Minhs feli 
folytatta úlját. Generális Begnier viszsza tért 
Slonim f e l é , hogy a' Warschaui Hertzegsa'get 
fedezze , -és a' P'oüiinia felé viszsza tért két Orosz 
Osztályokat szemmel tartsa. Kflpitánv Vnndois 
5 0 lovasokkal egy ágyúzó tsapatra találván, 6 
tisztet, ÜOO ágyúzol, 3 0 0 kotsist, és goo igen szép 
ágyúvonó lovakat elfogott; A z embereket, lo
vaka t , nyergeket az egyéb azokhoz való'készít-
leiekkel eryt'itt elhozta; a' mit el nem hozhatott 
felégette. — 

,,Hertzeg Bagration az útját Bobruysk félé 
is elzárattatva-talulván, 1 5 ménfőidéi lejjebb 
került Mozyr felé. Gen. Grouchy egy hitsapást 
tévén j 200 Orosz mínázókat S tisztekkelegye-
temben fogságra hozott. Gen. Báró Cotbert J " 1 -
íS-dikán Orszába bemenvén, ott véghetetlen ma-
gazinumokat talált. Egy Oroaz tisztet Sándor 
Császár-Orszdba küldvén, hogy onuét a' maga"' 
iramokat elvitettesse, e lbámult , hogy már ott ta
lálta a'* Frantziákat. Ez a' tiszt a' hálla lé™, 
írásokkal egyetemben elfogadatott. — 

„ M í g a'. Bagration a rmadája í i ly módon ker-
gettetett 's minden plánumai e'képpen megelóV 
tettek , és ő a' nagy a r m a d á t ó l i ly meszszire el
szakasztatott, ez az alatt magát egész a'Dunáig 

.viszsza vonta, a' melly közben Gen. Sebastiani 
J ú l i á i k é n az ellenség' hátúi menő tsapatját űzvén, 
500 Kozákot megszalaszjott , és Dr.ujába bemenj 

•Marschal [Oudinot i S - d i k b a ű ' Dünaburg felé e l 6 
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nyomul vá r , az ellenségnek sok szép tábori kuny
hóit elégette, az erősségről rajzolatot készítte
tett•, niagazitmmökat . is égettetet t . fel , 's 1 5 0 
embereket e l fogván, mind ezek után Druja felé 
fordította seregeit. A ' Jul. j5-dikén még Drjs. 
iában j / 0 vagy 1 2 0 emberekből álló Orosz ár
máda eszébe v é v é n , hogy a' mi kevés lovassá
gunk nem jói v i g y á z , a 'Dunán hidat tsináít, és 
5000 gyalogokból és 5000 lovasokból álló sere
get a' víz bal partjára által küldött, 's Generá
lis Sebastianit, minekelőtte ez az ellenség' szán
dékából valamit eszébe vett volna, megtámadta, 
egy órányi, távolságra, viszsza nyomta , 's néki 
100 hol takból , sebesekből, és e'.fogattnttakból 
álló vesztést okozott , kik között egy Vadász 
Kapitány és Hadnagy is találtatnak. Brigadéros 
Generális Geniejt, minekutánria halálos sebet 
kapott, hasonlóképpen elfogattatott. — 

„ A z Orosz sereg Jul. 18-dikán Dryssánál a' 
maga sántzait, a' mellyek 1 2 főid bástyákból 
(redout) állottak, oda hagyta. A ' főid bástyákat, 
mellyek pallisadákkal (körűi vert ágasokkal) vo l 
tak megerőssíttetve, fedett útak foglalták öszsze, 
3000 ölnyire terjedtek-ki, 's két szárnyokkal" a* 
Duna partjához támaszkodtak. Ezen erősség esz
tendei munkába került; mi ezt már széllyelhány
tuk; az ebben lévő véghetetlen mágazinúmok 
felégettettek vagy a' vízbe hányattattak. — 

„ M a g a Napóleon Császár 19-dikben Wisespk-
ben, Gróf JSansouty Polockkal által ellenben 
volt. Jul, 20-dikán a' Nápoly i Kirá ly a' Dunán 
által menvén, lovasságával annak jobb partját 
elborította. A z Oroszoknak a' mi 'ál tálmeneté- ' 
lünk ellen tett minden előre való készületeik hí-
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jába valók voltak ; magazinumaik , mellyeket há
rom esztcndó'k alatt gyűjtőitek nagyközséggel, 
oda lettek. Olyan erősségeik találtattak, melye/ 
ken , a' lakosok' mondása szerént, 6000 munká
sok egy esztendőtől fogva dolgoztak., Ali nem 
tudjuk, miképpen hízelkedhettek az Oroszok ma
goknak azzal , hogy mi őket az ő sántzokkal kö
rűi vett lógereikben fogjuk megtámadni. Serege
ink minden felől útban vannak azon Ulla nevű 
kis víz f e l é , a' mel ly cs egy kis tsatorna a* Du
nát, a' Dnieperrel és így a' Balticum tengert a' 
F»kete tengerrel öszsze tsatólják. Ez szerént 
hatalmunkban van már ezen két tengerek' közö-
sú'lésének pontja. A z ellenáég a' maga mozdúlá-
ai közben bagázsiáját semmivé tenni, 's artille?,' 
riáját és fegyvereit a' vízbe hányni iparkodott. 
Minden , a'ki Lengyelnek nevezi magát arra basz?-

,nálta. az Oroszok' sebes hátrálását, hogy ó'ket 
oda hagyván az erdőkben elrejtette magát a' 
Frantziáknak megérkezésekig. Azon Lengyeleké', 
kik az Oroszoktól e'képpen elszöktek , 2Ó,Q°.°" r e 

lehet számlálni. — . * 
, „Marschal Fiktor a' Wistuia felé közelget 
a' 1 0 dik armadával; Marschal Augereaa útbao 
vau Berlin felé a' 1 í-dik armadának áítalvétele% 
re. A z Ulla és Duna között lévő főid igen szép i 
a' termés igen gazdag'; sok hellyen találtatnak 
szép kastélyok és klastromok ; tsak Glfbokie pe-
vű kisded mező városban ( a ' hol mostanság V o l t 

a' Frantzia nagy ármáda' fő hadi szállása) két 
klasto.mok találtatnak , mellyek közzül minde
nikbe meg fér 1 2 0 0 beteg. 

^ (Ezek a' hivatal szerem való tudósítások 

Parisban, és így sokkal későbre j ö n n e k - k i , « l l 0 t 
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egyéb közönséges és nem hivatalos tudósítása^ 
ink ; következésképpen olyan dolgokat is .foglal? 
nak gvakrarj magokban, meilyek felől már em
lékeztek a' nem hivatalos tudósítások : tsakugyan 
ki kell nékünk még is adnunk ezeket a' hivatalos 
tudósításokat'is', minthogy ezekben hitelesen, és 
gyakran megjobbítva, megigazí tva , 's más kör-
nyűlálíásofcka! fordulnak elő a' már említett dol
gok, Egy szóval , ezek hivatal szerént való tu
dósítások). -— . ' , ' " • 

* . . . * 
# 

A ' mi nem hivatal szerént vá ló tudósításaink 
már egész Áugustüs' kezdetéig terjednek, és na
ponként foníosabbak kezdenek lenni. Willnából 
e'képpen írtak Aug. 3-dikán; — , , r , 

, , A ' nagy ármáda' előre való haladását ille
tő tudósítások egymásra halmazodnak hitel felett 
való módon, és minden közönséges várakozást 
fellyül haladnak. Az itt következő tsupa igaz
ságok , a' jövendő történeteknek széles mezejekrg 
mutatnak! — < 

„ A z Orosz ármáda, a' Szövetségeseknek 1 

sebes előnyomúlások által két részre szakaszlat
vári, annak sokkal nagyobb része a' Hadiminis 
ter Barhlay de -Tólly* vezélése alatt magát a' Du
nához viszsza vonván , úgy látszsott , hogy ezea 
víznek védelmezésire legyen határoztatva, a' 
raásik. és kissebb része pedig a ! H . Bagration 
vezérlésé'alatt a ' dé l i tartományokra nyomatta-
tQtt - le. A ' Frantziák' nagyobb ereje a' Duna felé 

"közelgetvén , az alatt, míg némelly tsapatjaival 
a' víz ' bal partjáról Rigát és Dünaburgot fenye
gette, Dryssát magok" az Oroszok oda hagyták^ 
's a' JSápolyi Király leg kisseb akadályoztatás 
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nélkül által ment a' v ízen . Maga a' Császár 
azonközben Witepsk felé rendkívül való sebesség, 
gel előnyomulván., Julius aó dikán és 27-dikén 
bé érte a' szélsőbb Oi-osz tsapatokat, 's azokat 
ezen két napok alatt , azoknak feles ágyúkból 
és emberekből á l ló vesztésekkel viszsza nyomta; 
28-dikban éjjel Witepsket magát is oda hagyták 
az Oroszok , és azt az utánnok nyomuló Fran
tzia tsoportok elfoglalták , a' hol Napóleon Csá
szár maga tsak két órát t ö l t v é n , sietséggel után-
na nyomult az Oroszoknak , a' kik útjokat Smo-
lensko felé fordították va la . Ügy Játszik, hogy 
ezen pont (Smolensko) lett volna arra határoztál-
v a , hogy ott a' Napnyúgoti első és második Orosz 
armadák magokat öszsze tsaíólják. — 

Jul. 28-dikán azon iparkodott H . -Bagration 
hogy Mohilewbe juthasson, gy aníthatóképpen azért, 
hogy ott akart a' .Dniepéren által költözni; két 
Orosz Osztályok egész nap verekedtek: de tsak-
ugyan megakadályoztatták őket feltett czéljokban 
a' M. Davousf seregei, 's két Generálisokból, 
néhány ezer holtakból és sebesekből álló vesz-s 

téssel viszsza nyomták. M í g ezek történtek, az 
Orosz ármáda DünaburgbÓl magához hívta az 
ő rző seregnek egy részit _ M. Magdon.íld pe
dig élt az alkalmatossággal — Dünaburgra réá 
ütött - ~ és azt Julius',30-dikán réárohanás által 
elfoglalta." Mártsak Riga van a,'Duna jobb part
ján' az Oroszok', birtokában ; rajta kívül az ege'52; 
vizet, a'-szövetségesek bírják. Dc tsakugya? a 

Biga vívására kívántató ostrom ágyúk is á , í i i l 

jöttek már a' Memsn v izén . 

,,Marschal Davoust még mind a' H- Ba^n-
tioq armadája ellen dolgozik . A ' Gen. Rengik 
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seregei az Austriai armadával együtt a' magok 
•mostani fekvésekhez képpest á' Warschaui Her-
tzegséget fedez ik , és Volhyniát fenyegetik. A ' 
H. Schwarzmberg fő hadi szállása Jul. ag.dikáa 

fffieswicczben vol t . Witepskben úgy értettük, 
hogy Sándor Császár onnét Moskauba ment. 

Warschau, Augustus' 4-dikén : — ,,Itt az a' 
hír terjedett - e l , hogy a' múlt hónap' vége felé 
(28-dikban) ' a' Dnieper partján Mohileio és Ro~ 
haczew közö t t , a' H . Bagration és H . Eckmül 
(Davoust) ármádiáik között , nevezetes verekedés 
történt vo lna , melyben az ellenségnek néhány 
ezer emberei elfogattattak 5 0 ágyúkkal egyetem
ben. Az t is hozzá adják, ezen hírhez, hogy 
Sándor Császár olly czélzással, hogy a 'vezérlése 
alatt l évő armadának a' H . Bagration armadájá
val való öszszetsatoltatását könnyebbé tegye > 
annak bal szárnyát Smolensko fWlé kiterjesztette, 
de a' mel ly utazása közben az o íiátúljáró lovas 
sága a' Nápo ly i Király által szünet nélkül ül
döztetett, és sokat vesztett. (Ezen Warschaui 
levél megegyez a' fellyebb előadatott WÚlnai tu
dósítással). 

Dresda, Augustus' 5 -d ikén: — „ E g y tiszt, 
ki a' 7-dik ármáda fő hadi szállásáról Jul. 3 1 -
dikén i n d u l t - e l , azt a'tudósítást hozta ide, hogy 
Gen Klegel, a' ki Jul. a /d ikénn az Orosz G e - N 

nevális Torrnasow serege el len, egy Szakszoniai 
brigadával Kobryn mellett ( a ' Warschaui N a g y 
Hertzegség' határától nem meszsze) álló tanyán, 
kat védelmezte, 10 órányi vitéz "ellentállás után 
magát megadni kénteleníttetett és fogságra esett. 
A ' 7-dik ármáda, mellyhez ez a' Szakszoniai 
brigádais tartozott, Eosannában(Slonimon innét} 
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tartott nyugvó napokat, azon lévén, hogy Augus: 
tus' 3-dika felé Sionim mellett az Austriai segítő 
seregekkel magát öszsze ts-uolj i , 's azután az 
ellenség ellen ismét előre nyomuljon. Á ' f ó ' ve
zér Gen. Regnier ilyen hirdetés által tudósította 
a' Szakszoniai seregeket a' nevezett brigadáaak 
elfogadtatása felől : — „ 

„Hadi parantsolat. Költ Rosannában 
Jul. 30-dikán, 1 S 1 2 . — 

„ F ő vezér Generális Raguiét- hírűi adja a' 
vezérlése alatt l évő Szaksz oniai Királyi sereg min
den tagjainak, hogy a z ő magokvisele'jekk*! a' 
hadakozás'elkezdődésétől fogva egész ezen szem* 
pillantatig, töhélletesen megelést-détt. Köszöne
tét jelenteti néktek a z o n iparkodásaitokért és jó 
akaratotokért, mel lyel mind eddig való tetheket 
elhordoztatok; » ' s a> melly ő előtte jövendőre 
nézve is kezességül szolgál. •'IJndenau Huszár 

' é s Seidlitz ülánus Majoroknak alkalmatosságok 
vol t magokat az aíáH<;»k l évő tsapatokkal külö
nösen megkülönböztetni. Generális* K/t/igelnek 
meg volt parantsólva, hogy a' Király és Ri«st-
meuschel nevű Regementekkel , és az-Ulánus-Ke* 
gementnek egy részével , Kobryn és Brescz felé 
vegye útját, míg a z alatt az el lenség, a' nélkül 
hogy észre lehetett volna venni, minden erejét 
erre a', pontra húzta öszsze. Generálmájor Klw 
g-l 10 óráig verekedett a' vezérlése alatt 1"° 
2300 emberekkel a' nyoltzszorta nagyobb erejű 
ellenség ellen-, 's végre is hajtotta volna bizon
nyal és jó rendel a' maga hátrálását, ha az ar
madával való közösülése egy hídnak elégése ál
tal ketté nem szakasztatott volna. A z t hogy a 

ti pajtásiaitok, mint derék Szakszók úgy 



Ijedlek, tudni kell a' katonaságnak/VGenerális 
Kegnier meggyőződve van a' fe lő l , hogy a' sere
gek minden alkalmatosságon örömmel fognak 
kapni, hogy kárvallásosért az ellenségen bosz-
szút alhassanak.4* 

„Obers ter Langenau a' Generálstáb 
. vezére. • 

A ' Würtembergi udvari újság ilyen vitéz tör
ténetét adja e lő a' Lajos IVürtembergi Királyi Her
tzeg' 3-dikszárm'i Vadász Regementjének: — , , 

„ E í a' Regemerit , mei ly a' N á p o l y K i r á ly 
armadájának leg elől menő tsoportját tesz i . Jú
nius'' 30-dikán é i t e - b é ieg e l őbb az ellenséget, 
és azól ta .e l nem vesztette annak hátulsó tsoport
ját a' maga szemei elől. A'- közönséges portá
zásokat k ivévén , tsakugyan egész Jul. 5 dikéig 
nem törlésit semmi nevezetes dolog közöttöK , 
azonkívül , hogy tollúnk egy ember esett fog
ságra az Oroszokhoz, mi is egy Kozákot fogtunk 
el. Ez nap (Jul. j-dikénj történt, hogy Rege
mentünk egy Dragonyos , egy Huszár, és egy 
Ulánus Regementból, 's ezer Kozákokból á l l ó , 
hátúijáró tsapatra találván, ezeket a' sereghez 
viszsza nyomta. A z Orosz sereg egy halmon, 
minekuiánna a' hidat a' háta megett elrontotta 
volna , hat ágyúknak védelmezések alatt megál
lapodott. Regementünk az - ellenséges ágyúkat 
elhalgattatta, a' hidat helyre áll í totta, az ellen
séget ismét űzőbe vet te , 's t-gy. fertály óra tá
volságra ismét beérte. ,Az ellenséges tsapat itt 
ismét egy hegyre vonta- te l magát , 's a' mi tsa-
pamnknak előnyomúlását- tsaknem lehetetlenné 
tévén , ismét parantsolatot kapóit Regémentünk , 
hogy a2 ellenségre ezen halmon reá rohanván, 
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onnét mozdí t t sa- le , mellyet ez- azonnal telye-
s í tvén, olyan sebességgel elűzte az ellenséget, 
hogy ez, ágyúit is alig menthelte-meg. Eszébevé-
vén az ellenség, hopy ezen Regernentünk a' t3a-
pstnaí; több részétől a' nagy sebességben igen 
eltávozott »s őtet tsak maga kergeti, ismét meg 
állott 's reánk ütött, de most is viszsza igazitta" 
tott. Ekkor egy erdő megett próbálta elbomlott 
sorait ismét rendbe szedni , hogy még egyszer' 
reánk üssön: hanem már ekkor egész brigadánk 
együtt lévén, Oberster Gróf Waldburg o ly módon 
az ellenség' szárnyára tsapott,- h'jgy az már 
most a' hátrálásnál egyeben nem gondolkozott-
Ezen harmadikszori bevágáskor történt, hogy 
Oberstlíeutenánt Kirchenbergi Hohenlohe Fridrik 
igen előremenni bátorkodván, és, noha nem igen 
terhesen, meg is sebesíttetvén, a" hirtelenül meg 
fordult Kozákoktól elfogattatott. Egyéb vesité-
se Regementüuknek 19 megsebesedett és 4 elfo
gattatott emberekből, és I Ő megöletett lovakból 
állott. Mi az eí lenségtőr egy Hadnagyot, $ l 

Dragonyos t , és 6 lovat fogtunk-el . (Itt azokat 
számlálja továbbá elő az udvari újság, a*kik a 
Regementnél jól viselték magokar.) Két ember 
arany, 6 pedig ezüst érdempénzt kapott. 

A ' Londoni újságok szeréi t Jul. 3-dikán már 
udtára adta volt a' Rigai Kormányozó a' lako
soknak, hogy Riga városa ostromot fog k i á I í 

lani ; a' Rigai lakosok minden vagyonúikkal 
odahagyni készültek a' várost, valamint a* U' 
baui lakosok tse'ekedtek; a' kik tsaknem ' n ' n ' 
nyájan oda hagyták lakhelyeket. A z ő elszala* 
dások nagy sebességgel ment véghez. — Uü. v a ű 

tsak ezen Londoni levelek széréat BarklaY & 
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Tolly igen hathatos- Proklaraátziót intézett Jul. 
i-ső napján az Orosz armadákhoz. Egy más 
hirdetésben arról vtudósította a' Rigai Kormányo
zó a' lakosokat, hogy az Orosz birodalom és 
Anglia között valé békességes állapot ismét helyre 
álíott, és hogya' Pruszsziai tenger partokat az An-
güaiOr'-záglószék bezárt állapotban lenni kihirdet
tette (mely azt teszi, hogy az Anglusok ha valahol a' 
tenderen valamelly hajót, a' melly valami Prusz-
szus kikötőhelybe evezni szándékszik, előtalál
nak, azt azonnal-elfogják= 

Elegyes Dolgok. 
Matinéimban Jul. 15-dikén a' maga levegői 

30-dik de szereritsátien felevezését tartotta RUtorf 
nevű levegői hajós egy mongoifierrel, v íz gőz 
hellyett; meghevesített levegővel töltött papiros 
golyóbissal , mellynek hoszsza 60 l ábnyomnyi 
vo l t , 's az ő felindulása előtt két, 6 0 lábnyomnyi 
magasságú karó között függött. Egy szép po'gár 
leánka is felevezni saáfidékozott v é l l e , hanem 
ezt éppen mikor felevezni akartak vo lna , a' poli-
tzia nagy szerentsére alatt marasztotta. Biltorf 
e'szerérit tsak maga evezet t - fe l nagy vidámság
gal és bátorsággal. Felindulásakor az egyik ka
rónak felső végében lévő szeg, mellyről addig 
a' golyóbis függöt t , ennek oldalán egy hasadást 
ejtett, de a' mellyet Bittorf nem vett észre. A ' 
hasadáson azonközben a'levegőnek ereje oly lassan 
j ö t t - k i , hogy a* golyóbis a' hajőst néhány; cai-
núták alatt három annyi magosságra felragadta, 
minta ' leg magasabb torony Manheimban, a' 
szél pedig őtet éppen a' város' felibe hajtotta. 
Még ekkor is nyúgott bátorsággal köszöntötte'Bit* 
torf a' kezében lévő zászlónak tsavargatása 



által a' lába alatt l é v ő főidnek lakosait: mídoti 
azonközben a' golyóbisban l é v ő levegőnek emelő 
ereje már igen meggyengülve lévén , éppen a' 
város közepe táján az egész machina esni kezdet 
lefe lé , mellyet Bittorf, kinek semmi féle esései-
len való készülete nem v o l t , eszébe vévén, el
méjének jelenvalóságát gyaníthatóképpen elvesz* 
tette, 's nem tudni mi történetből, kétségkívül ví* 
gyázatlanság miatt a' golyóbis alsó része.az esés 
közben 'meggyulladott^ 's i lyen állapotban egy 
ház' tetejére esett, l i t a' kéményhez kapaszkod
ván Bittorf, taíám megtarthatta volna életét, fiá 
szerentsétlensegból a' lángoló golyóbis éppen réá 
és tsónakjára nem roskadotl vo lna , hogy őtet 
mindenestql fogva öszsze égesse. Erre nézve 
kéntelen volt a* szegény kétségbe esett ember a 
kéményt elbotsátani, melly után a' ház' udvarára 
leesvén félig elégve és öszsze-romolva s' szállá
sára vitetett , a' hol más nap (-lő-dikban) meg-
balt. Lehetetlen képzelni , mitsoda érzékenysé
get gerjesztett ez a' történet a' közönségben és 
a'' Bittorfal együtt felevezni akart bátor leány
kában.. E' kétségkívül ! 1 nem kívánkozik mostan* 
ság ilyen útra menni, vagy leg aláb nem mon
gol fnrben , hanem az újabb időkben feltalált, 
mény tafotából készült, 's nem il ly veszedelmei 
módon töltött golyóbissal, Bittorf szegény egy 
ifjú feleséget's két neveletlen gyermeket hagyó" 
maga után, kik kozzől a' kissebbik tsak néhány, 
hetes, a 'nagyobbik pedig az alatt, míg az 
nya és az említett leány Biltorfnak a' §°b'6'b,S. 
töltésben segítségül voltak, a* golyóbiskvru-
jadzott. fiz igeo^ érzékenyítő szerentsétlen-;.e|. 
A ' Maníiaimi. megilletődött lakosok szép gy 0 ' ' ? ' 
menyekkel segéllik az elmaradott özvegyet es 
árváikat. , ' 

A z Amerikai egyesült Státusok nem tSJ& 
hogy kihirdetlek A n g i a ellen a' hadakba*'* 
hanem már verekedés is vol t köztök a' teüfee* 
r e n j de nem nagy. 

P. -


